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Le 2 mars 2023 

John Streicker 
Ministre de l’Énergie, des Mines et des Ressources 
Ministre du Tourisme et de la Culture 
Ministre responsable de la Société de développement du Yukon 
Ministre responsable de la Société d’énergie du Yukon 
Ministre responsable de la Direction des services en français 

 

Monsieur le Ministre, 

Je vous remercie d’avoir renouvelé votre engagement envers les Yukonnaises et les 
Yukonnais en conservant les fonctions de ministre de l’Énergie, des Mines et des 
Ressources et de ministre responsable de la Société de développement du Yukon, de la 
Société d’énergie du Yukon et de la Direction des services en français. Je tiens également 
à vous remercier d’avoir accepté le nouveau rôle de ministre du Tourisme et de la 
Culture. Grâce à votre dévouement et à vos efforts, notre gouvernement a grandement 
amélioré les conditions de vie de la population yukonnaise. 

Nous avons réalisé plusieurs des engagements pris envers nos concitoyens et 
concitoyennes lors de l’élection de 2021 et nous nous employons à continuer le travail 
en cours afin de poursuivre sur cet élan pendant la deuxième moitié de notre mandat. 
Nos priorités resteront les mêmes : améliorer nos systèmes de santé et d’éducation, 
offrir un meilleur accès au logement et contribuer à un avenir économique durable au 
profit de toutes et de tous. 

Le territoire est confronté à un grand nombre de défis qui s’inscrivent dans une réalité 
économique mondiale changeante en cette période de transition vers la phase de reprise 
post-pandémique. Notre gouvernement a gardé le cap dans sa responsabilité de 
préserver l’équilibre entre santé et bien-être de la population et la nécessité de faire 
rouler notre économie. Grâce à ces efforts, l’économie du Yukon est restée vigoureuse et 
notre population a continué de croître. À l’avenir, notre Conseil des ministres prendra 
des décisions visant à mettre en œuvre des politiques qui garantissent l’appui du secteur 



2  

privé, véritable pierre d’assise de notre société et acteur essentiel d’une économie forte 
et résiliente qui profite à l’ensemble des Yukonnaises et des Yukonnais. 

Notre équipe a prouvé à maintes reprises sa détermination à collaborer avec les 
Premières Nations du Yukon. Tandis que nous célébrons le 50e anniversaire de la 
publication du document Together Today for our Children Tomorrow, nous continuerons 
à privilégier les efforts visant à intégrer les principes de la réconciliation dans notre 
travail. Nous respectons l’esprit et l’intention des ententes sur l’autonomie 
gouvernementale et nous considérons les gouvernements des Premières Nations 
comme des partenaires. Notre collaboration a été primordiale pour veiller à ce que les 
initiatives que nous menons servent la population partout au Yukon. Honorer les 
engagements liés aux appels à l’action de la Commission de vérité et réconciliation et 
mettre en œuvre Changer la donne pour défendre la dignité et la justice : la Stratégie du 
Yukon sur les femmes, les filles et les personnes bispirituelles+ autochtones disparues et 
assassinées sont des gestes importants pour avancer sur le chemin de la guérison et 
aller de l’avant ensemble. Nos efforts de réconciliation ont positionné le Yukon parmi les 
chefs de file de notre nation. Nous poursuivrons avec respect notre travail aux côtés des 
Premières Nations et nous reconnaissons que les ententes sur l’autonomie 
gouvernementale du Yukon concernent l’ensemble de la population. 

Nous continuerons à déployer les stratégies fondamentales élaborées par notre 
gouvernement en consultation avec nos concitoyens et nos concitoyennes. Notre équipe 
a conscience que beaucoup de nos amis, proches et voisins font face à un grand nombre 
de défis, qu’il s’agisse de la perte d’un être cher, de troubles liés à la santé mentale ou de 
difficultés personnelles. Nous collaborerons avec la fonction publique pour accomplir 
notre travail en faisant preuve de la plus grande empathie et compassion possible dans 
nos échanges quotidiens avec la population. En déclarant une urgence de santé 
publique, notre gouvernement a reconnu que de nombreuses personnes au Yukon sont 
en difficulté et ont besoin d’aide. Nous avons pris l’engagement de travailler main dans 
la main avec nos partenaires pour soutenir une série d’initiatives de soins, de réduction 
des méfaits, de prévention et de sensibilisation en réponse à cette urgence. La santé et 
le bien-être de la population sont essentiels pour le succès de notre territoire. Le plan La 
population d’abord définit les lignes directrices que notre gouvernement doit suivre pour 
transformer le système de santé et de services sociaux du Yukon. Nous suivons cette 
feuille de route pour bâtir un système de santé centré sur la personne qui offre des 
services complets aux Yukonnaises et aux Yukonnais. 

Notre avenir propre est le plan directeur qui guide l’approche du Yukon en matière de 
lutte contre les changements climatiques. Grâce à des partenariats et des collaborations, 
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nous nous assurerons que les interventions de notre gouvernement respectent les 
objectifs fixés dans cette stratégie : réduire les émissions de gaz à effet de serre, garantir 
l’accès à une source fiable et abordable d’énergie renouvelable, s’adapter aux 
répercussions des changements climatiques et bâtir une économie verte. La tâche est 
ambitieuse et nécessitera les efforts concertés de plusieurs ministères. Le gouvernement 
œuvrera à l’unisson pour garantir la réalisation des priorités établies à l’aide d’une 
approche rationnelle. 

Notre gouvernement libéral a renouvelé un accord de soutien qui permet à notre équipe 
de diriger le territoire dans cette période difficile. Nous nous engageons à respecter cet 
accord et à œuvrer ensemble dans le respect des priorités communes à l’avantage du 
Yukon. 

En votre qualité de ministre de l’Énergie, des Mines et des Ressources, vous devrez : 

• promouvoir les efforts du gouvernement pour faire face aux changements 
climatiques en continuant à mettre en œuvre les mesures définies dans Notre 
avenir propre. Cette tâche sera codirigée par le ministère de l’Énergie, des Mines 
et des Ressources avec l’assistance du ministère de l’Environnement. Parmi les 
priorités auxquelles vous devrez vous atteler, citons les suivantes : 

• collaborer avec l’industrie et les intervenants pour élaborer un cadre 
définissant des cibles d’intensité pour le secteur minier, y compris des 
programmes qui visent à soutenir ce domaine au Yukon afin de produire de 
façon durable et concurrentielle les matériaux nécessaires à l’économie 
verte mondiale; 

• déterminer quelles améliorations réglementaires de la Loi sur les 
ressources forestières pourraient stimuler la croissance de la foresterie et 
de la bioénergie au Yukon; 

• apporter les modifications nécessaires à la Loi sur l’énergie propre et 
rédiger ses règlements d’application pour : 

o établir une norme de production d’électricité renouvelable; 
o réglementer les carburants renouvelables; 

• appuyer l’élaboration d’un texte législatif visant à réglementer l’exploitation 
de l’énergie géothermique au Yukon; 

• continuer à encourager l’augmentation de la production et de 
l’approvisionnement d’aliments locaux de grande qualité et à faire face à la 
hausse de la demande de viande produite au Yukon. Vous devrez tenir 
compte des recommandations de Cultiver notre avenir : la politique 
agricole du Yukon 2020 et pourrez compter sur le soutien du ministère de 
la Voirie et des Travaux publics; 

• collaborer avec les services publics et le secteur privé pour encourager et 



4  

rendre possible la transition du Yukon vers l’utilisation de véhicules 
électriques; 

• travailler à l’élaboration d’une loi sur les ressources en partenariat avec les 
gouvernements des Premières Nations du Yukon et en consultation avec 
l’industrie et les intervenants dans le but de moderniser le régime de gestion des 
terres et le secteur des ressources minérales du territoire en tenant compte des 
recommandations de la Stratégie de développement de l’industrie minière. Cette 
tâche sera dirigée par le ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources avec 
le soutien du ministère de la Justice; 

• collaborer avec Ressources naturelles Canada pour mettre en œuvre la Stratégie 
canadienne sur les minéraux critiques et envisager d’autres solutions adaptées 
aux réalités du Yukon pour accélérer la création d’un inventaire des minéraux 
critiques dans le territoire. Cette tâche sera dirigée par le ministère de l’Énergie, 
des Mines et des Ressources avec le soutien du ministère du Conseil exécutif, du 
ministère du Développement économique et de la Société de développement du 
Yukon; 

• entamer la mise en œuvre de la Politique de gestion des terres humides du 
Yukon; 

• collaborer avec des partenaires pour simplifier les processus internes afin de 
garantir la gestion efficace de la participation aux régimes d’évaluation et de 
réglementation. Cette tâche sera dirigée par le ministère du Conseil exécutif avec 
le soutien du ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources et du ministère 
de l’Environnement; 

• coordonner les communications entre l’Office des eaux du Yukon et le ministère 
de l’Énergie, des Mines et des Ressources de façon à réduire les redondances et 
les doubles emplois tout en respectant les champs de compétences de chacun de 
ces deux grands organismes de réglementation. Cette tâche sera dirigée par le 
ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources avec le soutien du ministère 
du Conseil exécutif; 

• travailler à l’aménagement du territoire en achevant le plan régional 
d’aménagement des terres de Dawson, en lançant la planification pour d’autres 
régions et en garantissant une participation active pour les futurs plans. Cette 
tâche sera dirigée par le ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources avec 
le soutien du ministère de l’Environnement et du ministère du Conseil exécutif; 

• effectuer des recherches sur les modèles possibles pour élaborer un programme 
de crédits de carbone adapté aux réalités du Yukon. Cette tâche sera dirigée par 
le ministère du Conseil exécutif avec le soutien du ministère des Finances et du 
ministère de l’Énergie, des Mines et des Ressources. 
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Le Yukon continue d’enregistrer une forte augmentation de sa population. Cela engendre 
une demande constante et croissante de logements partout dans le territoire. La Société 
d’habitation du Yukon, en partenariat avec le ministère de l’Énergie, des Mines et des 
Ressources, le ministère des Services aux collectivités et le ministère de la Santé et des 
Affaires sociales, mènera les efforts de notre gouvernement pour agrandir le parc 
immobilier en mettant l’accent sur le soutien des personnes les plus vulnérables et 
l’abordabilité des logements. Pour soutenir ce travail, votre rôle consistera à : 

• aménager de nouvelles parcelles et de nouveaux lots; 
• explorer et encourager de nouvelles approches pour répondre au besoin constant 

de solutions de logement dans le territoire; 
• libérer le terrain situé à l’intersection de la 5e avenue et de la rue Rogers à 

Whitehorse pour des projets résidentiels privés; 
• appuyer la fiducie foncière collective pour faire avancer ce projet à Whitehorse; 
• créer des occasions de partenariats public-privé dans le domaine de 

l’aménagement du territoire. 

Au Yukon, le secteur du tourisme est déterminant pour la solidité de notre économie. La 
culture du territoire et son histoire contribuent grandement à faire du Yukon un endroit si 
exceptionnel où vivre. En votre qualité de ministre du Tourisme et de la Culture, vous 
devrez : 

• poursuivre la collaboration avec le Conseil consultatif sur le tourisme au Yukon 
afin de mettre en œuvre la Stratégie de développement touristique du Yukon; 

• travailler de concert avec les partenaires du secteur en mettant l’accent sur les 
priorités suivantes : 

o établir un inventaire des produits touristiques; 
o élaborer des produits touristiques en lien avec les cultures autochtones; 
o recruter et former du personnel; 

• stimuler le développement des destinations en misant sur l’expansion des 
installations pour les touristes, y compris : 

o la construction d’un nouveau centre de congrès à Whitehorse; 
o la création de corridors touristiques; 
o la création de nouveaux réseaux d’hébergement et l’amélioration de 

réseaux existants; 
o l’augmentation de la capacité d’accueil touristique dans les localités du 

Yukon; 
• soutenir la recherche, la conservation, l’interprétation et l’évaluation des lieux 

historiques en collaborant étroitement avec les gouvernements des Premières 
Nations du Yukon, les municipalités et la population; 

• poursuivre les efforts visant à la création d’un centre de ressources patrimoniales 
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pour la conservation et la protection des artefacts archéologiques, 
paléontologiques et culturels du Yukon; 

• mettre la dernière main à la nouvelle politique sur les musées et les centres 
culturels du Yukon et l’appliquer afin de s’assurer que ces installations 
importantes seront soutenues à l’avenir; 

• poursuivre la mise en œuvre de la stratégie Potentiel créatif : Dynamiser 
l’économie des industries créatives et culturelles du Yukon pour soutenir la 
croissance et le développement d’industries créatives et culturelles au Yukon. 

 
En votre qualité de ministre responsable de la Société de développement et de la Société 
d’énergie du Yukon, vous devrez exécuter le plan décennal d’électricité renouvelable et 
continuer à investir dans des projets d’énergie renouvelable avec des partenaires locaux 
et des Premières Nations. Pour ce faire, vous devrez : 

• garantir l’accès à une source fiable et abordable d’énergie renouvelable; 
• continuer à faire avancer le projet hydroélectrique d’Atlin; 
• entreprendre la phase initiale d’un projet de raccordement au réseau de la 

Colombie-Britannique, à savoir : 
o consulter les Premières Nations; 
o mettre à jour les précédentes estimations des coûts et les travaux 

d’ingénierie à effectuer en amont; 
o explorer les modèles d’affaires, les possibilités de partenariat et les 

stratégies de financement; 
• collaborer avec Ressources naturelles Canada pour mettre en œuvre la Stratégie 

canadienne sur les minéraux critiques et envisager d’autres solutions adaptées 
aux réalités du Yukon pour accélérer la création d’un inventaire des minéraux 
critiques dans le territoire. Cette tâche sera dirigée par le ministère de l’Énergie, 
des Mines et des Ressources avec le soutien du ministère du Conseil exécutif, du 
ministère du Développement économique et de la Société de développement du 
Yukon. 
 

En votre qualité de ministre responsable de la Direction des services en français, vous soutiendrez la 
communauté francophone du Yukon. Pour ce faire, vous devrez : 

• continuer à appuyer le déploiement du centre de santé bilingue pour bonifier 
l’offre de soins à la population francophone du Yukon. Cette tâche sera dirigée par 
le ministère de la Santé et des Affaires sociales avec le soutien de la Direction des 
services en français; 

• mettre en œuvre le nouveau cadre stratégique pour orienter les investissements 
dans les services à la communauté au cours des prochaines années; 
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• collaborer avec le ministère du Développement économique pour soutenir 
l’immigration francophone. 

 
En tant que gouvernement, nous avons la responsabilité de servir l’ensemble de la 
population yukonnaise avec empathie et transparence. Les Yukonnaises et les Yukonnais 
attendent une action concertée de leurs élus et doivent occuper une place centrale dans 
notre travail. Nous cultiverons des relations de travail respectueuses, inclusives et 
collaboratives au sein de notre gouvernement ainsi qu’avec les nombreux intervenants, 
gouvernements partenaires et organisations qui œuvrent pour la population yukonnaise. 
Nous apporterons notre soutien à la fonction publique, car nous estimons que le travail 
qui y est accompli est absolument essentiel. 

À titre de premier ministre, je vous encourage à agir de façon audacieuse et déterminée 
pour soutenir les Yukonnais et les Yukonnaises afin de bâtir ensemble un avenir solide 
pour les générations à venir. 

Je vous remercie de vous concentrer pleinement sur votre mission et de consacrer vos 
efforts au respect des engagements pris envers nos concitoyens et nos concitoyennes. 

Je me réjouis à l’idée de tout ce que nous pourrons accomplir au cours du reste de notre 
mandat. 

 
Je vous prie, Monsieur le Ministre, de recevoir mes salutations distinguées. 

 

 
Ranj Pillai 
Premier ministre 


